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Smlouva a partnerství s finančním příspěvkem

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník

Článek |

Smluvní strany

Vysoká škola báňská —Technická univerzita Ostrava

se sídlem/místo podnikání 17. listopadu 2172/15, 708 00 Ostrava—Poruba

zastoupená prof. RNDr. Václavem Snášelem, CSc., rektorem

IČO: 61989100

bankovní spojení: 100954151/0300

(dále jen „příjemce")

a

Ústav geoniky AV ČR, v. v. i.

se sídlem / místo podnikání Studentská 1768/9, 708 00 Ostrava-Poruba

zastoupená lng. Josefem Foldynou, CSc., ředitelem

IČO: 68145535

bankovní spojení: ČNB, č. účtu: 10427761/0710

(dále jen „partner")

uzavřeli níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o partnerství (dále jen „smlouva"):

Článek ll

Předmět a účel smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je úprava právního postavení příjemce a jeho partnera, jejich úlohy a

odpovédnosti, jakož i úprava jejich vzájemných práv a povinností při realizaci projektu podle bodu

2 tohoto článku smlouvy.

2. Účelem této smlouvy je upravit vzájemnou spolupráci příjemce a partnera, kteří společně realizují

projekt s názvem „Pokročilé materiály pro energetiku a environmentální technologie“, v rámci

Operačního programu Jan Amos Komenský (dále jen „projekt").

3. Na řešení projektu se podílítito partneři: Ostravská univerzita; Český optický klastr, z.s.; MEGA a.s.;

MemBrain s.r.o.; NANOPROGRESS, z.s.; BOROSPACE s. r. o.; Univerzita Jana Evangelisty Purkyně v

Ústí nad Labem; Moravskoslezské inovační centrum Ostrava, a.s.; Ministerstvo pro místní rozvoj.

4. Vztahy mezi příjemcem a jeho partnerem se řídí principy partnerství, které jsou vymezeny

v Pravidlech pro žadatele a příjemce — obecná a specifická část Operačního programu Jan Amos

Komenský (dále jen „Pravidla pro Žadatele a příjemce") ve verzi uvedené vprávním aktu

o poskytnutí/převodu podpory.

5. Příjemce se zavazuje uveřejnit tuto smlouvu v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o

registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, a informovat o jejím uveřejnění partnera.

Spolufinancováno “KŽP OPJAK.cz

Evropskou unií „ , MSMT.cz



Článek |||

Práva a povinnosti smluvních stran

Smluvní strany se dohodly, že se budou spolupodílet na realizaci projektu uvedeného v článku ||, bodu

2 této smlouvy takto:

1. Příjemce bude provádět tyto činnosti:

řízení projektu,

realizace projektových aktivit a výstupů v souladu s projektovou žádostí,

výzkumné činnosti,

přípravu a řízení konferencí a seminářů a porad projektového týmu,

zpracování návrhu projektu a jeho změn a doplnění,

průběžné informování partnera,

průběžné vyhodnocování projektových činností,

vyhodnocení připomínek a hodnocení výstupů z projektu,

publicitu projektu,

projednání veškerých změn a povinnost/'s partnerem,

zpracování zpráv o realizaci a předkládání žádostí o platbu,

vykazování hospodářského využití podpořených kapacit,

schvalování a proplácení způsobilých výdajů partnera apod.

2. Partner bude provádět tyto činnosti:

připomínkování a hodnocení výstupů z projektu,

výzkumná činnost a spolupráce na realizaci výstupů projektu,

spolupráce při zajišťování cílové skupiny z oblasti lidských zdrojů,

zprostředkováníkontaktu s cílovou skupinou (zajištěnípřenosu informacímezi cílovou skupinou

a příjemcem),

spolupráce na definovánípotřeb cílové skupiny,

spolupráce na návrhu změn a doplnění projektu,

vyúčtování vynaložených prostředků,

zpracování zpráv o své činnosti v dohodnutých termínech,

vykazování hospodářských činností podpořených kapacit.

3. Příjemce a partner se zavazují nést plnou odpovědnost za realizaci činností, které mají vykonávat

podle této smlouvy.

4. Partnerje povinen jednat způsobem, který neohrožuje realizaci projektu a zájmy příjemce a dalších

partnerů projektu uvedených v článku || smlouvy.

5. Partner má právo na veškeré informace týkající se projektu, dosažených výsledků projektu

a související dokumentaci.

6. Partner se dále zavazuje:



. mít zřízený svůj bankovní účet. Bankovní účet může být založen u jakékoliv banky oprávněně

působit v České republice a musí být veden výhradně v méně CZK. Partnerje povinen zachovat

svůj bankovní účet i po ukončení projektu až do doby, než obdrží závěrečnou platbu, resp. až

do doby finančního vypořádání projektu;

. vést oddělenou účetní evidenci všech účetních případů vztahujících se k projektu;

. vpřípadě uzavírání dodavatelsko-odběratelských vztahů dodržovat pravidla účelovosti a

způsobilosti výdajů;

. sfinančními prostředky poskytnutými na základě této smlouvy nakládat podle pravidel

stanovených vPravidlech pro žadatele a příjemce a právním aktu o poskytnutí/převodu

podpory, zejména hospodárně, efektivně a účelně;

. uzavřít smlouvu dle čl. 28 Obecného nařízení o ochraně osobních údajů spříjemcem a

s dodavateli partnera (je-li to relevantní), která upraví podmínky zpracování osobních údajů

obdobně jako právní akt 0 poskytnutí/převodu podpory.

. během realizace projektu poskytnout součinnost při naplňování indikátorů projektu

uvedených v příloze č. 1 této smlouvy;

0 na žádost příjemce bezodkladně písemně poskytnout požadované doplňující informace

související srealizací projektu, a to ve lhůtě stanovené příjemcem, tato lhůta musí být

dostatečná pro vyřízení žádosti;

. řádně uchovávat veškeré dokumenty související s realizací projektu v souladu s platnými

právními předpisy České republiky a EU a podle Pravidel pro žadatele a příjemce;

. po celou dobu realizace a udržitelnosti projektu vpřípadě, že se projektu týká, dodržovat

právní předpisy ČR a EU a politiky EU, zejména pak pravidla hospodářské soutěže, platné

předpisy upravující veřejnou podporu, principy ochrany životního prostředí a prosazování

rovných příležitostí;

. po celou dobu realizace a udržitelnosti projektu, vpřípadě, že se projektu týká, nakládat

sveškerým majetkem spolufinancovaným i jen částečně zfinanční podpory s péčí řádného

hospodáře, zejména jej zabezpečit proti poškození, ztrátě nebo odcizení.

. po celou dobu realizace a udržitelnosti projektu, v případě, že se projektu týká, svýjimkou

případů, kdy se jedná o naplňování účelu projektu, partner nesmí majetek spolufinancovaný

byť i částečně zprostředků dotace bez předchozího písemného souhlasu Řídicího orgánu

OP JAK a příjemce převést do vlastnictví jiného či přenechat k užívání další osobě (v případě

výpůjčky a pronájmu podmínka předchozího písemného souhlasu Řídícího orgánu OP JAK platí

pouze pro dlouhodobý majetek a zároveň dobu výpůjčky nebo pronájmu delší než

30 kalendářních dnůl), a dále nesmí být tento majetek po tuto dobu bez předchozího

písemného souhlasu Řídicího orgánu OP JAK a příjemce zatížen, ani nesmí být vlastnické právo

partnera nijak omezeno.

. zajistit, aby majetek přenechaný k užívání nebyl dále přenechán kužívání další osobě.

V případě pronájmu/výpůjčky přístrojů (s výjimkou přístrojů podpořených v režimu podpory

de minimis) je partner povinen vést u přístroje, který chce doplňkově pronajmout/vypůjčit,

přístrojový deník, ve kterém musí být odlišen pronájem/výpůjčka od ostatního využití

partnerem. Vpřípadě pronájmu/výpůjčky nemovitostí (s výjimkou majetku podpořeného

v režimu podpory de minimis) je partner obdobně povinen vést deník plochy, který umožní

 

1 Tj. delší než 30 kalendářních dnů nepřetržitě za 1 kalendářní rok, případně plánovaně se opakující pronájem/výpůjčka stejnému subjektu

na obdobnou činnost v celkové délce přesahující 30 kalendářních dnů za 1 kalendářní rok.



.tv:

odlišit pronájem/výpůjčku nemovitosti či její casti od ostatního využití partnerem. Povinnost

vést přístrojový deník nebo deník plochy platí minimálně po dobu trvání pronájmu/výpůjčky.2

Partnerje povinen o pronájmech nebo výpůjčkách realizovaných v daném období informovat

příjemce tak, aby o nich příjemce mohl informovat Řídicí orgán OP JAK v rámci příslušné zprávy

o realizaci/udržitelnosti projektu. Partner je povinen v případě zničení, poškození, ztráty,

odcizení nebo jiné škodné události na majetkových hodnotách spolufinancovaných z finanční

podpory je opětovně pořídit nebo uvést tyto majetkové hodnoty do původního stavu, a to v

nejbližším možném termínu, nejpozději však k datu ukončení realizace projektu. Partner je

povinen se při nakládání s majetkem pořízeným zfinanční podpory dále řídit Pravidly pro

žadatele a příjemce a právním aktem o poskytnutí/převodu podpory;

postupovat v souladu s Metodikou pro nakládání s majetkem spolufinancovaným z OP JAK,

která je k dispozici na www.opiakcz, a to po celou dobu životnosti podpořeného majetku, resp.

odpisování podpořeného majetku (tzn. případně i po ukončení realizace/udržitelnosti

projektu3;

při realizaci činností podle této smlouvy uskutečňovat publicitu projektu v souladu s pokyny

uvedenými v Pravidlech pro žadatele a příjemce;

předkládat příjemci v pravidelných intervalech nebo vždy, když o to příjemce požádá, podklady

pro zprávy o realizaci projektu, informace o projektu, příp. zprávy o udržitelnosti projektu dle

Pravidel pro žadatele a příjemce;

umožnit provedení kontroly všech dokladů vztahujících se k činnostem, které partner realizuje

v rámci projektu, umožnit průběžné ověřování provádění činností, k nimž se zavázal podle této

smlouvy, a poskytnout součinnost všem osobám oprávněným k provádění kontroly, příp. jejich

zmocněncům. Těmito oprávněnými osobami jsou Ministerstvo školství, mládeže

a tělovýchovy, orgány finanční správy, Ministerstvo financí, Nejvyšší kontrolní úřad, Evropská

komise a Evropský účetní dvůr, případné další orgány nebo osoby oprávněné k výkonu

kontroly;

bezodkladně informovat příjemce o všech provedených kontrolách vyplývajících z účasti na

projektu podle článku || smlouvy, o všech případných navržených nápravných opatřeních, která

budou výsledkem těchto kontrol a o jejich splnění;

neprodleně příjemce informovat o veškerých změnách, které u něho nastaly ve vztahu

kprojektu, nebo změnách souvisejících sčinnostmi, které příjemce realizuje podle této

smlouvy.

Partner není oprávněn žádnou z aktivit, kterou provádí podle této smlouvy, financovat zjiných

prostředků rozpočtové kapitoly Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy, jiné rozpočtové

kapitoly státního rozpočtu, státních fondů, jiných strukturálních fondů EU nebo jiných prostředků

EU, ani zjiné dotace4. Pokud byl určitý výdaj uhrazen z dotace pouze zčásti, týká se zákaz podle

předchozí věty pouze této části výdaje.

Partnerje povinen při všech svých činnostech pro cílové skupiny, které zakládají podporu malého

rozsahu („de minimis") nebo veřejnou podporu vyjmutou podle příslušného nařízení o blokových

výjimkách, postupovat podle instrukcí příjemce a dbát na to, aby tuto podporu čerpaly jen

subjekty, které splňují příslušné podmínky, a poskytovat dostatečné podklady příjemci kvedení

přehledné evidence poskytnutých podpor.

 

2 Přístrojový deník/deník plochy může být nahrazen jiným typem evidence, pokud tato evidence obsahuje obdobné údaje umožňující kontrolu

využití přístroje/nemovitostí vč. rozlišení hospodářských a nehospodářského činnosti.

3 Šedá část je relevantníjen u výzev podpořených mimo VPo, v případě, kdyje celý projekt podpořen v režimu de minimis/SOHZ/GBER, tuto

část odstraňte.

4
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Příjemce se zavazuje informovat partnera o všech skutečnostech rozhodných pro plnění jeho

povinností vyplývajících z této smlouvy, zejména mu poskytnout právní akt 0 poskytnutí/převodu

podpory včetně příloh a případná rozhodnutí o změně právního aktu o poskytnutí/převodu

podpory včetně příloh.

Prostředky z dotace mohou být použity pro potřeby nehospodářské činnosti partnera.

Khospodářské činnosti nelze využít majetek ani další zdroje podpořené/pořízené z dotace s

výjimkou jejich vedlejšího hospodářského využití sloužícího kjejich účelnějšímu využití. Podmínky

nehospodářského využití podpořené infrastruktury (v souladu s ustanovením bodu 21 Rámce pro

státní podporu výzkumu, vývoje a inovací/ 207 Sdělení o pojmu státní podpora) je nutno dodržovat

po celou dobu životnosti, resp. odpisování majetku. Pro účely prokázání čistě vedlejšího charakteru

hospodářských činností je partner povinen postupovat v souladu s Metodikou vykazování

hospodářských činností z hlediska veřejné podpory v rámci OP JAK, která je k dispozici na

www.opjak.cz, a předložit příjemci na vyžádání Přehled hospodářského využití podpořených

kapacit, a to vždy za předchozí rok realizace/udržitelnosti projektu.

Článek IV

Financování projektu

Projekt podle článku || smlouvy bude financován z prostředků, které budou poskytnuty příjemci

formou finanční podpory na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory z Operačního

programu Jan Amos Komenský.

Výdaje na činnosti, jimiž se příjemce a partner podílejí na projektu, jsou podrobně rozepsány

v žádosti o podporu, která je součástí projektové dokumentace uložené v systému |SKP21+ a tvoří

nedílnou součást této smlouvy. Celkový finanční podíl příjemce a jednotlivých partnerů na projektu

činí:

a) příjemce:

. 90 991 256,78 Kč

b) partner:

. 3 571 134,63 Kč

z toho dotace 3 392 577,90 Kč

Prostředky získané na realizaci činností podle článku ||| Této smlouvy je partner sfinančním

příspěvkem oprávněn použít pouze na úhradu výdajů, které jsou způsobilé dle Pravidel pro

žadatele a příjemce.

Partner je povinen dodržovat strukturu výdajů včlenění na příjemce a partnera a včlenění na

položky rozpočtu podle přílohy č. 2 této smlouvy.

Způsobilé výdaje vzniklé při realizaci projektu budou hrazeny partnerovi takto:

Příjemce poskytne první zálohu partnerovi ve výši max. 30 % celkového finančního podílu

partnera.

Partner je povinen využívat k úhradě způsobilých výdajů (včetně plateb dodavatelům) zálohu

poskytnutou příjemcem. Partnerje povinen tuto i každou další zálohu příjemci řádně vyúčtovat a

výdaje prokázat. Další zálohu příjemce partnerovi poskytne na základě předloženého vyúčtování,

případně žádosti partnera. Zálohu (a každou další) je příjemce povinen poskytnout partnerovi

nejpozději do 30 dnů od připsání první platbyv rámci finanční podpory na účet příjemce, případně

po připsání prostředků finanční podpory odpovídající schválené zprávě o realizaci / žádosti o

platbu, jejíž součástí bylo vyúčtování partnera, příjemce poskytne partnerovi finanční prostředky

maximálně ve výši stanovené v článku IV, bodu 2 této smlouvy.



Článek V

Odpovědnost za škodu

Příjemce je právně a finančně odpovědný za správné a zákonné použití finanční podpory, která mu

byla poskytnuta na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory vůči poskytovateli

finanční podpory, a to iv případě podpory použité partnerem.

Partner odpovídá za škodu vzniklou ostatním účastníkům této smlouvy i třetím osobám, která

vznikne porušením jeho povinností vyplývajících ztéto smlouvy, jakož iz ustanovení obecně

závazných právních předpisů.

Partner neodpovídá za škodu vzniklou konáním nebo opomenutím příjemce nebo jiného partnera.

Článek VI

Další práva a povinnosti smluvních stran

Smluvní strany jsou povinny zdržet se jakékoliv činnosti, jež by mohla znemožnit nebo ztížit

dosažení účelu této smlouvy.

Smluvní strany jsou povinny vzájemně se informovat o skutečnostech rozhodných pro plnění této

smlouvy a realizaci projektu vsouladu s právním aktem o poskytnutí/převodu podpory, a to

bez zbytečného odkladu.

Smluvní strany jsou povinny jednat při realizaci projektu eticky, korektně, transparentně

a v souladu s dobrými mravy.

Smluvní stranyjsou povinny ošetřit práva duševního vlastnictvívčetně určení případné výše podílu

na výsledcích spolupráce (tam, kde je toto určení relevantní) a další nakládání s nimi (jako je např.

naplňování principů otevřené vědy nebo řešení otázek souvisejících s komercializací výsledků

výzkumu) a to tak, aby nedošlo k porušení pravidel veřejné podpory.

Partnerje povinen příjemci oznámit do 5 dnů kontaktní údaje pracovníka pověřeného koordinací

svých prací na projektu podle článku || této smlouvy.

Majetek podpořený z OP JAK je ve vlastnictví té smluvní strany, která jej uhradila, nedohodnou-li

se smluvní stranyjinak; změna vlastnictví je možná, dojde-li k situaci podle článku VIII, bodů 2 a 3

této smlouvy.

Článek VII

Duševní vlastnictví, principy otevřené vědy

Řízení vnesených práv: Za vnesená práva jsou považována taková autorská práva, práva

průmyslového vlastnictví a know-how, která mají smluvní strany v době uzavření této smlouvy

nebo je získají později nezávisle na řešení projektu, a jež jsou nezbytná pro řešení projektu.

Pro vyloučení pochybností se uvádí, že vnesená práva náleží i nadále smluvní straně, jež je

jejich vlastníkem nebo knim vykonává majetková autorská práva. Smluvní strany mohou

vnesená práva ve vlastnictví jiné smluvní strany nutná pro řešení projektu užívat bezplatně

výlučně pro potřeby projektu a pouze po dobu jeho realizace. Kjiným účelům mohou smluvní

strany užívat vnesená práva náležícíjiné smluvní straně pouze na základě předchozí písemné

licenční smlouvy za obvyklých tržních podmínek. Předpokladem pro využití vnesených práv

výše uvedeným způsobem je vždy soulad tohoto využití s obecné závaznými právními předpisy,

podmínkami programu OP JAK a projektu, jakož i stávajícími smluvními závazky smluvní strany,

jež tato vnesená práva poskytuje k využití.

Výsledkem projektu se pro účely této smlouvy rozumí výsledky podle ust. § 2 odst. 2 písm. k)

zákona č. 130/2002 Sb., zákon o podpoře výzkumu a vývoje, vzniklé samostatnou činností



příjemce či partnera, nebo společným spolupůsobením příjemce a partnera v rámci řešení

projektu (dále jen „výsledek projektu").

Smluvní strany se dohodly na tom, že předměty průmyslového vlastnictví (zejména technická

řešení) vzniklé při plnění úkolů v rámci projektu jsou majetkem té smluvní strany, jejíž

pracovníci toto průmyslové vlastnictví vytvořili. Smluvní strany si navzájem oznámí vytvoření

předmětů průmyslového vlastnictví a smluvní strana, která je majitelem takového

průmyslového vlastnictví, nese náklady spojené s podáním přihlášek a vedením příslušných

řízení za účelem získání adekvátní průmyslově-právní ochrany.

Vznikne-li průmyslové vlastnictví při plnění úkolů v rámci projektu spoluprací zaměstnanců

více smluvních stran, je toto průmyslové vlastnictví ve spoluvlastnictví daných smluvních stran,

přičemž spoluvlastnické podíly budou určeny dle poměru jejich účasti na řešení projektu, při

zohlednění finančních příspěvků stran, vynaložené pracovní kapacity, míry původcovské

činnosti při jeho vytváření apod. Smluvní strany se zavazují neprodleně uzavřít smlouvu,

kterou písemnou formou upraví svoje vzájemná práva a povinnosti k takto vytvořenému

průmyslovému vlastnictví, zejména, nikoliv však pouze, způsob a formu užívání,

spoluvlastnické podíly, poměr úhrady nákladů spojených s vedením příslušných řízení za

účelem dosažení nejvýhodnější ochrany, určení Smluvní strany, která bude zajištění

nejvýhodnější ochrany koordinovat, jakož i způsob jeho využití, a to tak, aby nedošlo k porušení

podmínek veřejné podpory. Smluvní strany si budou vzájemně nápomocny při přípravě podání

přihlášek k průmyslově-právní ochraně, a to i zahraničních. Smluvní strany se v poměru jejich

spoluvlastnických podílů budou podílet na nákladech spojených s podáním přihlášek, vedením

příslušných řízení, jakož i udržováním udělené/zapsané ochrany, pokud se vkonkrétním

případě nedohodnou písemně jinak. Pro vyloučení pochybností smluvní strany uvádí, že nárok

na (spolu)vlastnický podíl na vytvořeném průmyslovém vlastnictví nenáleží partnerovi bez

finančího příspěvku na řešení projektu za předpokladu, že se jeho zaměstnanci nepodílítvůrčí

činností na vytvoření průmyslového vlastnictví/výsledků projektu.

Každá smluvní strana je povinna zajistit si bez zbytečného odkladu vůči svým zaměstnancům,

kteří se podíleli na vytvoření výsledku projektu/předmětu průmyslového vlastnictví, nebo vůči

třetím osobám, které se na vytvoření výsledků podílely na základě smluvního vztahu se smluvní

stranou (dále společně jen „původci"), právo volného nakládání s takto vytvořeným výsledkem

projektu. Nárok původce na odměnu za vytvoření výsledku projektu je nákladem příslušné

smluvní strany, která svůj nárok k výsledku vůči původci uplatňuje.

Pokud práva k předmětu průmyslového vlastnictví, který bude vytvořen při realizaci projektu,

náleží v souladu s ustanoveními smlouvy více smluvním stranám jako spoluvlastníkům,

ovyužití těchto práv rozhodnou spoluvlastníci jednomyslně; žádný ze spoluvlastníků není

oprávněn využívat tato práva bez souhlasu ostatních spoluvlastníků, pokud se spoluvlastníci

nedohodnou v konkrétním případě písemně jinak. Výjimku tvoří nekomerčnívyužívání předmětu

průmyslového vlastnictví pro vlastní výzkum, popř. výuku, které je možné i bez souhlasu ostatních

spoluvlastníků. Smluvní strany se zavazují vynaložit maximální úsilí o dohodu na využití práv z

předmětu průmyslového vlastnictví. K platnému uzavření licenční smlouvy je třeba souhlasu

všech spoluvlastníků. K převodu práv z předmětu průmyslového vlastnictví na třetí osobuje

zapotřebí jednomyslného souhlasu všech spoluvlastníků. Na třetí osobu může některý ze

spoluvlastníků převést svůj podíl jen v případě, že žádný ze spoluvlastníků nepřijme ve lhůtě

jednoho měsíce písemnou nabídku převodu. Ve zbývajících otázkách se vzájemné vztahy mezi

spoluvlastníky řídí obecnými předpisy o spoluvlastnictví (příslušnými ustanoveními zákona č.

89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů). Nedohodnou-li se spoluvlastníci

v konkrétním případě písemně jinak, budou jakékoli výnosy z využití předmětu průmyslového

vlastnictví třetími osobami rozděleny mezi spoluvlastníky v poměru jejich spoluvlastnických

podílů k danému předmětu průmyslového vlastnictví.
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Výše uvedené platí přiměřeně rovněž pro díla požívající ochrany dle zákona č. 121/2000 Sb., o

právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů

(autorský zákon), vytvořená při realizaci projektu. Výkon autorských majetkových práv náleží

tě smluvní straně, jejíž pracovníci autorské dílo při realizaci projektu vytvořili. Vpřípadě

spoluautorství pracovníků více smluvních stran náleží výkon autorských majetkových práv

všem těmto smluvním stranám. V podrobnostech se uplatní zákon č. 121/2000 Sb., autorský

zákon.

Smluvní strany se zavazují, že práva k výsledkům projektu a práva na přístup k nim budou mezi

ně rozdělena tak, aby byl náležitě respektován zákaz nepřímé státní podpory dle Sdělení

Komise — Rámce pro státní podporu výzkumu, vývoje a inovací 2022/C 414/01.

Smluvní strany berou na vědomí, že s ohledem na podmínky uvedené v Pravidlech pro žadatele a

příjemce — specifická část Výzvy Mezisektorová spolupráce a Mezisektorová spolupráce pro ITI

(dále jen „PpŽP — specifická část"), je nutné v rámci realizace projektu a využití jeho výsledků

uplatňovat principy otevřeně vědy, zejména zásadu „otevřené jak jen možno, uzavřené jen jak

nutno", zajistit otevřený přístup k recenzovaným vědeckým publikacím, které jsou výsledkem

výzkumu financovaného v rámci projektu, a správu výzkumných dat podle FAIR principů a otevřený

přístup k těmto datům.

Vrámci otevřeného přístupu k recenzovaným vědeckým publikacím souvisejících s výsledky

výzkumu v projektuje nutné zajistit:

a. uložení strojově čitelné elektronické finální vydavatelské verze nebo konečně verze

recenzovaněho rukopisu přijatého ke zveřejnění (tj. ve verzi po zapracování připomínek vzešlých z

recenzního řízení) do důvěryhodného repozitáře neprodleně po dni publikování;

b. okamžitý otevřený přístup k uložené publikaci za podmínek poslední dostupné verze veřejné

licence Creative Commons Attribution International (CC BY 4.0); monografie a jiné dlouhé textové

formáty mohou být zpřístupněny za podmínek veřejně licence vylučující úpravu publikace či její

komerční užití (např. CC BY-NC 4.0, CC BY-ND 4.0, CC BY-NC-ND 4.0);

c. poskytnutí informací (reference) o jakémkoli dalším výstupu výzkumu nebo nástrojích

potřebných k ověření závěrů recenzované publikace jako součást záznamu (metadat) publikace v

důvěryhodném repozitáři;

Každá ze smluvních stran, pokud je v postavení zaměstnavatele autora/ů vědeckých publikací, je

povinna uchovat si k publikaci autorská majetková práva v takovém rozsahu, aby bylo možné

stanoveným povinnostem vyhovět.

Metadata uložených publikací v repozitáři musí být veřejně dostupná a strojově čitelná v souladu

s FAIR principy a Obecným doporučením metadatového popisu.

Autorské publikační poplatky za otevřený přístup recenzovaných vědeckých publikací jsou

způsobilými náklady projektu.

Partner se zavazuje poskytovat příjemci za účelem naplnění podmínek otevřeného přístupu k

recenzovaným vědeckým publikacím vyžadovaných poskytovatelem dotace veškerou potřebnou

součinnost.

Příjemce je povinen zajistit správu výzkumných dat shromážděných či vytvořených v průběhu

řešení projektu odpovědně v souladu s FAIR principy, a to zejména těmito prostředky:

a. vypracováním Plánu správy dat v souladu s FAIR principy a jeho pravidelnou aktualizaci. Aktuální

plán předkládá příjemce společně s první ZoR.
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b. uložením výzkumných dat, zejména těch spjatých s vědeckou recenzovanou publikací, co

nejdříve do důvěryhodného repozitáře dle Plánu správy dat;

c. zajištěním otevřeného přístupu k výzkumným datům uloženým v repozitáři, v souladu s Plánem

správy dat, nejlépe za podmínek poslední dostupné verze veřejné licence Creative Commons

Attribution International (CC BY 4.0) nebo jejího ekvivalentu, pokud je to potřeba. Otevřený přístup

k datům se řídí zásadou „otevřené jakjen možno, uzavřené jen jak nutno" s ohledem na soukromí,

ochranu osobních údajů, důvěrnost, oprávněné obchodní zájmy a práva DV třetích stran,

bezpečnost státu nebo jiné oprávněné zájmy a jiná oprávněná omezení. Pokud není poskytnut

otevřený přístup (k některým nebo všem) datům, musí to být odůvodnéno v Plánu správy dat a

musí být zajištěn pravidelný přezkum tohoto zdůvodnění;

d. poskytnutí informací (reference) o jakémkoli dalším výstupu výzkumu nebo nástrojích a

instrumentech potřebných k opětovnému využití výzkumných dat nebo k jejich validaci jako

součást záznamu (metadat) výzkumných dat v důvěryhodném repozitáři (pokud se neuplatní

oprávněné důvody pro omezení těchto informací).

Metadata uložených výzkumných dat musí být v souladu s FAIR principy veřejně dostupná (v

rozsahu, vjakém jsou chráněny legitimní zájmy nebo omezení) a strojově čitelná a v souladu s

Obecným doporučením metadatového popisu.

Partner se zavazuje poskytovat příjemci za účelem naplnění podmínek správy výzkumných dat

vyžadovaných poskytovatelem dotace veškerou potřebnou součinnost.

Podrobnosti k principům otevřené vědy jsou uvedeny v PpŽP — specifická část a dokumentech, na

které je v PpŽP — specifická část odkazováno.

Článek vm

Trvání smlouvy

Smlouva se uzavírá na dobu pokrývající realizaci a udržitelnost projektu, svýjimkou povinnosti

partnera

a) postupovat v souladu s Metodikou pro nakládání s majetkem spolufinancovaným z OP JAK

po celou dobu životnosti podpořeného majetku a

b) dodržovat podmínky vedlejšího hospodářského využití po celou dobu životnosti

podpořeného majetku,

a s výjimkou případných dalších platnost smlouvy přežívajících práv a povinností dle této smlouvy,

pokud je z jejich obsahu a smyslu zřejmé, že mají trvat i po skončení platnosti smlouvy.

Poruší—li partner závažným způsobem nebo opětovně některou z povinností vyplývající pro něj

z této smlouvy nebo z platných právních předpisů ČR a EU, může být na základě schválené změny

projektu vyloučen z další účasti na realizaci projektu. Vtomto případě je povinen se s ostatními

účastníky smlouvy dohodnout, kdo z účastníků smlouvy převezme jeho závazky a majetek

financovaný z finanční podpory, a předat příjemci či určenému partnerovi všechny dokumenty a

informace vztahující se k projektu.

Partner může ukončit spolupráci s ostatními účastníky této smlouvy pouze na základě písemné

dohody uzavřené se všemi účastníky této smlouvy, která bude obsahovat rovněž závazek ostatních

účastníků této smlouvy převzít jednotlivé povinnosti, odpovědnost amajetek (financovaný

zfinanční podpory) odstupujícího partnera. Tato dohoda nabude účinnosti nejdříve dnem
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schválení změny projektu spočívající vodstoupení partnera od realizace projektu ze strany

Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy. Takovým ukončením spolupráce nesmí být ohroženo

splnění účelu podle článku || této smlouvy a nesmí tím vzniknout újma ostatním účastníkům

smlouvy.

Článek IX

Ostatní ustanovení

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami, účinnosti pak

nabývá dnem jejího zveřejnění v registru smluv (https://smlouvy.gov.cz). V případě, že právní akt

0 poskytnutí/převodu podpory nabude právní moci později, než bude tato smlouva zveřejněna

vregistru smluv, pak účinnost smlouvy nastane dnem nabytí právní moci právního aktu o

poskytnutí/převodu podpory.

2. Jakékoliv změny této smlouvy lze provádět pouze na základě dohody všech smluvních stran formou

písemných dodatků podepsaných oprávněnými zástupci smluvních stran. U změny uvedené

v článku VII, bodu 2 nemusí být uzavřen písemný dodatek s partnerem, o jehož vyloučení se žádá.

Tato změna smlouvy nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu všech smluvních stran.

3. Vztahy smluvních stran výslovně touto smlouvou neupravené se řídí zákonem č. 89/2012 Sb.,

občanský zákoník, a dalšími obecně závaznými právními předpisy České republiky.

4. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran obdrží

po jednom vyhotovení.

5. Nedílnou součástí této smlouvyje příloha č.1 a č.2 a žádost o podporu, která je součástí projektové

dokumentace uložené v systému |SKP21+. Příjemci i partnerům projektu je přístupná v systému

|SKP21+ vjejím aktuálním znění.

6. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva byla sepsána na základě jejich pravé a svobodné vůle,

nikoliv v tísni ani za jinak nápadně nevýhodných podmínek

V Ostravě, dne .................... V Ostravě, dne .....................

  

Příjemce Partner

Přílohy:

1. Rozpis indikátorů závazných k naplnění partnerem

2. Rozpočet projektu v rozdělení prostředků připadajících na partnera s finančním příspěvkem

10



Smlouva o partnerství bez finančního příspěvku Příloha č. 1

Příloha č. 1 - Rozpis indikátorů závazných k naplnění partnerem

Projekt: Pokročilé materiály pro energetiku a environmentální technologie, Operační program Jan

Amos Komenský

Partner: Ústav geoniky AV ČR, v. v. i.

Partner projektu Ústav geoniky AV ČR, v. v. i. se bude společně s VŠB-TU Ostrava podílet na splnění

následujících indikátorů projektu:

 

Výsledky a výstupy

Indikátor 205 002 (Výzkumní pracovníci, kteří pracují v

podpořených výzkumných zařízeních) FTE/rok

Indikátor 214 021 (Publikace z podpořených projektů) 4

Indikátor 214 026 (Počet publikací publikovaných

v prvním kvartilu nejvlivnějších časopisů v oboru) AIS

Indikátor 214 023 (Odborné publikace (vybrané typy

dokumentů) se zahraničním spoluautorstvím 3

vytvořené podpořenými subjekty)

Indikátor 210 181 (Počet příspěvků na odborných

akcích)

Indikátor 240 002 (Počet modernizovaných pracovišť

VaV)

 

0,5/rok

 

 

 

 

 

    



Příloha č. 2 — Rozpočet partnera

Projekt: Pokročilé materiály pro energetiku a environmentální technologie

Partner: Ústav geoniky AV ČR, v.v.i.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      

Kód Název Měrná jednotk Cena jednotky Počet jednotek Částka celkem

1.1.1 Výdaje tvořící základ pro výpočet paušálních nákladů 3 337 509,00

1.1.1.1 Přímé výdaje 3 337 509,00

1.1.1.1.1 Výdaje investiční 168 190,00

1.1.1.1.1.1 Dlouhodobý hmotný majetek 168 190,00

1.1.1.1.1.1.1 Budovy a stavby 0,00

1.1.1.1.1.1.2 Movité věci 168 190,00

1.1.1.1.1.1.2.13 Visual Upgrade Kit iN10 - KA 5/V21, VZ2 ks 168 190 1,0 168 190,00

1.1.1.1.1.2 Dlouhodobý nehmotný majetek 0,00

1.1.1.1.2 Výdaje neinvestiční 3 169 319,00

1.1.1.1.2.1 Hmotný majetek 248 000,00

1.1.1.1.2.1.1 Drobný hmotný majetek 52 000,00

1.1.1.1.2.1.1.1 Drobný hmotný majetek (mimo VPo) 52 000,00

1.1.1.1.2.1.1.1.12 Notebook - KA 5/VZl, VZZ ks 30 000 1,0 30 000,00

1.1.1.1.2.1.1.1.13 Magnetická míchačka s ohřevem - KA 5/V21, VZ2 ks 22 000 1,0 22 000,00

1.1.1.1.2.1.1.2 Drobný hmotný majetek (GBER) 0,00

11.1.1212 Materiál 196 000,00

1.1.1.1.2.1.2.1 Materiál (mimo VPo) 196 000,00

Spotřební materiál pro syntézu a charakterizaci vybraný

1.1.1.1.2.1.2.1.20 materiálů - KA 3/VZ1, VZ2 materiál/rok 25 000 4,0 100 000,00

vybraný

1.1.1.1.2.1.2.1.21 Standardy jílových minerálů - KA 3/V21, VZ2 materiál/rok 32 000 3,0 96 000,00

1.1.1.1.2.1.2.2 Materiál (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.2 Nehmotný majetek 0,00

1.1.1.1.2.2.1 Nehmotný majetek (mimo VPo) 0,00

1.1.1.1.2.2.2 Nehmotný majetek (GBER) 0,00

11.11.23 Odpisy 0,00

1.1.1.1.2.3.1 Odpisy (mimo VPo) 0,00

11.1.1232 Odpisy (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.4 Osobní výdaje - odborný tým 2 377 872,00

1.1.1.1.2.4.1 Platy, mzdy, odměny z dohod 1 764 000,00

1.1.1.1.2.4.1.1 Platy, mzdy 1 764 000,00

1.1.1.1.2.4.1.1.1 Platy, mzdy (mimo VPo) 1 764 000,00

1.1.1.1.2.4.1.1.1.36 Výzkumný pracovník — senior - KA 3/VZl - V FTE 60 000 4,8 288 000,00

1.1.1.1.2.4.1.1.1.37 Výzkumný pracovník — senior - KA 3/VZl - IV FTE 60 000 9,6 576 000,00

1.1.1.1.2.4.1.1.1.38 Výzkumný pracovník — senior - KA 3/VZZ - ||| FTE 60 000 9,6 576 000,00

1.1.1.1.2.4.1.1.1.39 Výzkumný pracovník - technik - KA 3/VZ1/VZ2 FTE 45 000 7,2 324 000,00

1.1.1.1.2.4.1.1.2 Platy, mzdy (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.4.1.2 DPČ 0,00

1.1.1.1.2.4.1.2.1 DPČ (mimo VPo) 0,00

1.1.1.1.2.4.1.2.2 DPČ (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.4.1.3 DPP 0,00

1.1.1.1.2.4.1.3.1 DPP (mimo VPo) 0,00

1.1.1.1.2.4.1.3.2 DPP (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.4.2 Pojistné na sociální zabezpečení 437 472,00

1.1.1.1.2.4.2.1 Pojistné na sociální zabezpečení z platů a DPČ 437 472,00

Pojistné na sociální zabezpečení z platů a DPČ (mimo

1.1.1.1.2.4.2.1.1 VPo) celkem 437 472 1,0 437 472,00

1.1.1.1.2.4.2.1.2 Pojistné na sociální zabezpečení z platů a DPČ (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.4.2.2 Pojistné na sociální zabezpečení z DPP 0,00

1.1.1.1.2.4.2.2.1 Pojistné na sociální zabezpečení z DPP (mimo Vpo) 0,00

1.1.1.1.2.4.2.2.2 Pojistné na sociální zabezpečení z DPP (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.4.3 Pojistné na zdravotní zabezpečení 158 760,00

1.1.1.1.2.4.3.1 Pojistné na zdravotní zabezpečení z platů a DPČ 158 760,00

Pojistné na zdravotní zabezpečení z platů a DPČ

1.1.1.1.2.4.3.1.1 (mimo VPo) celkem 158 760 1,0 158 760,00

Pojistné na zdravotní zabezpečení z platů a DPČ

1.1.1.1.2.4.3.1.2 (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.4.3.2 Pojistné na zdravotní zabezpečení z DPP 0,00

1.1.1.1.2.4.3.2.1 Pojistné na zdravotní zabezpečení z DPP (mimo VPo) 0,00   



Příloha č. 2 — Rozpočet partnera

Projekt: Pokročilé materiály pro energetiku a environmentální technologie

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       

.ntnersMímĚonik PoljlsQřlélhď—zbravotní zabezpečení z DPP (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.4.4 FKSP 17 640,00

1.1.1.1.2.4.4.1 FKSP (mimo VPO) celkem 17 640 1,0 17 640,00

1.1.1.1.2.4.4.2 FKSP (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.4.5 Jiné povinné výdaje 0,00

1.1.1.1.2.4.5.1 Pojištění odpovědnosti zaměstnavatele 0,00

1.1.1.1.2.4.5.1.1 Pojištění odpovědnosti zaměstnavatele (mimo VPo) 0,00

1.1.1.1.2.4.5.1.2 Pojištění odpovědnosti zaměstnavatele (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.4.5.2 Ostatníjiné povinné výdaje 0,00

1.1.1.1.2.4.5.2.1 Ostatníjiné povinné výdaje (mimo VPo) 0,00

1.1.1.1.2.4.5.2.2 Ostatníjiné povinné výdaje (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.5 Autorské příspěvky 0,00

1.1.1.1.2.5.1 Autorské příspěvky (mimo VPo) 0,00

1.1.1.1.2.5.2 Autorské příspěvky (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.6 Cestovni náhrady 225 000,00

1.1.1.1.2.6.1 Zahraniční 225 000,00

1.1.1.1.2.6.1.1 Zahraniční (mimo VPo) 225 000,00

Cestovní náklady na mezinárodní konference - KA

1.1.1.1.2.6.1.1.10 3/VZl, VZZ osoba/cesta 37 500 6,0 225 000,00

1.1.1.1.2.6.1.2 Zahraniční (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.6.2 Per diem 0,00

1.1.1.1.2.6.2.1 Per diem (mimo VPo) 0,00

1.1.1.1.2.6.2.2 Per diem (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.7 Nákup služeb 318 447,00

1.1.1.1.2.7.1 Nákup služeb (mimo VPo) 318 447,00

poplatek/oso

1.1.1.1.2.7.1.22 Konferenční poplatky - KA 3/VZl, VZZ ha 18 000 6,0 108 000,00

Údržba a servis experimentálního zařízení.- KA jeden servisní

1.1.1.1.2.7.1.23 3/VZl, VZZ zásah 30 000 3,0 90 000,00

Poplatky za publikace v kvalitních odborných počet

1.1.1.1.2.7.1.24 časopisech s IF - KA 3/VZl, VZZ publikací 40 149 3,0 120 447,00

1.1.1.1.2.7.2 Nákup služeb (GBER) 0,00

1.1.1.1.2.8 Přímá podpora 0,00

1.1.1.1.2.8.1 Přímá podpora (mimo VPo) 0,00

1.1.1.1.2.8.2 Přímá podpora (GBER) 0,00

1.1.1.2 Jednorázové částky 0,00

1.1.1.2.1 Jednorázové částky - administrativní tým 0,00

1.1.1.2.1.1 Jednorázové částky - administrativní tým (mimo VPo) 0 1,0 0,00

1.1.1.2.1.2 Jednorázové částky - administrativní tým (GBER) 0,00

1.1.1.3 Jednotkové náklady 0,00

1.1.1.3.1 Jednotkově náklady - odborný tým 0,00

1.1.1.3.1.1 Jednotkově náklady - odborný tým (mimo VPo) 0,00

1.1.1.3.1.2 Jednotkové náklady - odborný tým (GBER) 0,00

1.1.1.4 Rezerva pro osobnívýdaje 0,00

1.1.1.4.1 Rezerva pro osobní výdaje (mimo VPo) 0,00

1.1.1.4.2 Rezerva pro osobnívýdaje (GBER) 0,00

1.1.2 Paušální náklady 233 625,63

 

 


